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1688 Dezember 10 . , Baden A

SCHREIBEN VOM [FRANZ. AMBASSADOR ANTOINE- MICHEL DE] TAMBONNEAU
AN AMMANN[ BEAT JAKOB I . ] ZURLAUBEN, ZUG

"J ' ay appris avec beaucoup de regret la perte que vous aves fait de
M. r  vostre fils [ Johann Franz Zurlauben , dieser war bereits am  7 . Juli
1688 als Hauptmann über eine eigene Kompagnie und zugleich Oberst¬
wachtmeister im Regiment Schmid in venez . Diensten im Kampf gegen die
Türken bei der Belagerung von Negroponte verstorben] 1 , J ' en avois de¬
mande souvent des nouvelles sans en avoir Pu rien scavoir de positif,
vous deves en estre Consolé par Le mérité de sa mort ny ayant Pas de
doute que Le motif qui l ' avoit Conduit en Moreè [ l ] n ' ayt beaucoup ser-
vy au salut de son aame [ l ] , Je vous prie de Croire qu ' il ne vous scau-y
roit rien arriver ou Je ne . . . [ ? ] en véritable amy , Je n ' ay pas este
assez heureux pour mériter par mes offices ce que vous me mandes d ' ob¬
ligeant sur mon départ [ - tatsächlich sollte Tambonneau seinen Posten



dann am 14 . Januar 1689 verlassen und nach Frankreich zurückkehren - ] ,

mais Je pens bien vous protester que depuis [ 1684 ] que Je suis en

Suisse Je n ' ay Jamais rien eu plus a Coeur que de vous donner des mar¬

ques de la parfaitte Estime que J ' ay tousjours eu pour vous

Si Les Ministres [konkret Johann Franz Dietrich Baron von Landsee zu

Perg , der Gesandte des Röm. Reiches , gemeint ] de L 'Empereur [Leo¬

pold I . ] font [anlässlich der eben vom 6 . bis 14 . Dezember 1688 in Ba¬

den statt findenden gemeineidg . Tagsatzung * , die sowohl von Tambonneau
wie auch von Landsee nicht aber von Zurlauben , als Vertreter von Stadt

und Amt Zug , besucht war , gemeint ] de nouvelles Jnstances pour la le-

vêe des six mil hommes dont on a desia parle [anlässlich der gleich¬
falls von Tambonneau und Landsee nicht aber von Zurlauben besuchten

gemeineidg . Tagsatzung ^ vom 10 . Oktober bis 16 . November 1688 in Ba¬

den ] Je vous prie de faire Cognoistre a vos Seigneurs Supérieurs [Am¬

mann und Rat ] de quelle Conséquence J1 seroit Pour nos alliances d ' ac¬

corder une chose Aux ennemys de la france si Contraire a ses Jnteres,

vous pouves asseurer Ceux qui voudront bien rejetter cette Proposition

qui n ' a pour but que de nous Brouiller qu ' avant mon départ Je scaura

recompencer leurs services , tenes le pour asseure , et me Croyes . . . " .

1 ) s . etwa Zurlaubiana AH 97/181 sowie den entsprechenden Eintrag im Toten¬
buch der Stadt Zug vom Dezember 1688

3 ) S . EA VI 2 , 244 (Nr . 143)
4 ) s . ebenda 245 c : Die besagten Truppen sollten zwecks Garantierung der

Neutralität in der Stadt Konstanz und den Waldstädten zum Einsatz kom¬
men . Das Ganze ist übrigens auf dem Hintergründe der eben neuausgebro-
chenen kriegerischen Auseinandersetzungen zwischen Frankreich und dem
Röm. Reich bzw . Oesterreich zu sehen , s . auch Zurlaubiana AH 113/115.

5 ) 8 . EA VI 2 , 235 h spez . 237 Zeilen 4ff
6) s . ebenda 232 (Nr . 139)

Original , das Adressenschildchen ist auf Blatt 349 v  aufgeklebt
AH 113 , 348 - 349 - Blatt 349 leer
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